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Nr<L\mi 



( )v;i knjiga je djelo svitanja. 

Ti si joj drustvo pravila, svojim koracima na stepenistu. 

Svojim vragolastim, nasmijanim ili mrgodnim ocima. 

I )olazila si da mi se sklupcas u narucju. 

Ostavljao sam tada monitor kroz koji sam bio uronjen 
u beskrajnu svjetlost Poslanikove dobrote i ljubavi. 

I uranjao u beskrajnu toplotu tvoga prisustva. 

Poslanik me ucio prastanju, ti si mi donosila nevinost. 

Neka ti, kceri moja, putevi budu svjetlom obasjani, neka te On voli 
i kroz tvoj smijeh i kroz suze. 

Volim te 

Muni Ali 

Americkoj susretljivosti i beskrajnom darivanju 

koja se suocavala s razlicitim kusnjama i prihvatala sutnje. 

Pravila si drustvo mojoj misli i mojim pitanjima. 

Citala i ponovo citala i preoblikovala, 
cesto bolje nego sto bih to ja uradio. 

Vjernost srca i duse u svjetlu Svevisnjeg, stopama Njegovog Poslanika. 
Nista ne zaboravljam. 

Claude Dabbak 

Da ti kazem ovdje koliko te cijenim i postujem 
zbog duboke i stalne skromnosti. 

Iza prevodioca se osjeca bogata ucenost i 
beskrajni dar dat zapadnim muslimanima. 

Tvoje ime se precesto skriva iza autorovog djela. 

Nas dug je neizmjeran, moj posebno. 

IJ ime svih nas, iskreno, iz dna srca, hvala ti! 



Zahvale 



U praskozorje, kad je ova knjiga pisana, vladala je tisina, meditativna 
osama, iskustvo putovanja, van vremena i prostora, prema srcu, sustini du- 
hovnog traganja i upucenosti u znacenje. Trenuci izobilja, a cesto i suza, 
kontemplacije i ranjivosti. To mi je bilo potrebno. 

Kako je vrijeme odmicalo, spisak zena i muskaraca koji su omogucili 
dovrsenje ovog zadatka postajao je sve duzi. Skoro sam siguran da cu neka 
od tih dragih imena zaboraviti spomenuti, iako to ni najmanje ne uma- 
njuje vaznost njihova prisustva i doprinosa. Drugi su, vodeni diskrecijom 
ili drugim razlozima, ostali anonimni. Razumijem to i moje srce im s ovih 
stranica upucuje najljepsa osjecanja i zahvalnost. 

Prije svega zelim zahvaliti Farisu Kermaniju i Neilu Cameronu, koji 
su me molili prije dvije godine da napisem tekst naracije za film Stopama 
Poslanika Muhammeda za jedan britanski TV kanal. Politicki razlozi (dvije 
arapske vlade su mi zabranile ulazak na svoj teritorij) ucinili su taj projekt 
neizvodivim. Tada sam odlucio uraditi nesto potpuno drugacije i napisati 
biografiju Poslanika Muhammeda, nastojeci osvijetliti duhovna i savreme- 
na ucenja u zivotu posljednjeg Poslanika. Mnogi oko mene su me hrabrili 
da obavim taj posao. Dugujem zahvalnost Iman, Merjem, Samiju, Musau i 
Nedzmi za stalnu podrsku i pomoc i mojoj majci za neke izvorne ideje koje 
su nastajale tu i tamo kroz nase diskusije. 2elim toplo zahvaliti Cynthiji 
Read iz Oxford University Pressa (New York) za njen stalni entuzijazam, 
povjerenje i ljudski odnos. U njenim oksfordskim saradnicima sam takoder 
nasao uvidavne i ljubazne osobe. 
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lokom ovo akademske godine za vrijeme mog rada bili su prisutni i 
( iwi'ii ( irilfith Dickson i Vicky Mohammed iz Fondacije Lokahi sa sjedi- 
Slcm n I.ondonu. Na koledzu Saint Anthony, Univerzitetu Oxford, Walter 
Armhmst i Eugene Rogan (Middle East Center) kao i Timothy Garton Ash 
i Kalypso Nicolaidis (European Studies Center) akademskom podrskom i 
prijateljstvom takoder su mi omogucili da ovo djelo zavrsim pod najboljim 
mogucim uvjetima. Ne zaboravljam Polly Friedhoff (koja je sada otisla u za- 
sluzenu mirovinu), Francescu Potts i Collette CafFrey, koje su stalno bile pri 
ruci. Svima njima i svima drugima koji su me okruzivali razumijevanjem i 
bezrezervnom podrskom zelim ovdje izraziti najdublju zahvalnost. 

Tu je, naravno, Yasmina Dif, moja asistentica, koja rukovodi mojim 
evropskim uredom tako marljivo i efikasno. Shelina Merani je u Kanadi 
takoder srcano i solidarno obavila tezak posao. Muna Ali, koja je u SAD-u 
bila vise od asistenta, iscitava, komentira i dijeli ideje vjerno i ozbiljno. 
Claude Dabbak je prevela ovu knjigu i, uz veliku skromnost, nikad nije 
oklijevala svoje znanje staviti u sluzbu potrebnih ispravki. Ova knjiga ne bi 
mogla biti dovrsena bez saradnje ovog tima, bratskog, zahtjevnog i posvece- 
nog. Od sveg srca zahvaljujem im sto su bili sa mnom na ovom putovanju 
i omogucili da zajedno napredujemo, u Njegovom svjetlu, protiv vjetra i 
plime. 

Moja konacna zahvalnost upucena je Jedinom, Najblizem, Koji ce, na- 
dam se, primiti ovo moje djelo o zivotu Njegovog Poslanika, oprostiti mi 
moguce greske i promasaje - koji su samo moji - i dati da ovo bude skro- 
mni putokaz u ljudskom nastojanju razumijevanja i mirenja sa sobom, s 
drugima, s Njegovom ljubavlju. Svakodnevno ucim da potraga za smjerno- 
scu ne moze opravdati nikakvo odstupanje od duhovnih zahtjeva ili inte- 
lektualnog postenja. 

Za mene samog, ova knjiga je bila inicijacija. Molim Premilostivoga da 
to bude i za druge. Dugacak je put iz egzila koji vodi do samoga sebe... 

London, maj 2006. 



Uvod 



Postoje brojne biografije Poslanika Muhammeda, a. s. 1 Krecu se u ras- 
ponu od klasicnih izvora (kakvi su djela Ibn Ishaka i Ibn Hisama) do novi- 
jih prikaza zivota Bozijeg poslanika, kao i drugih poznatih djela musliman- 
skih ucenjaka kroz historiju, pa se cini da je sve vec vise puta receno i da je 
tema nuzno iscrpljena. Zasto, onda, jos jedan pokusaj? 

Ova biografija nema namjeru natjecati se s klasicnim izvorima (koji su, 
ustvari, njen materijalni izvor), otkrivati neke nove cinjenice ili dati ose- 
bujno ili revolucionarno tumacenje historije poslanstva i njenog konteksta. 
Namjere su mnogo skromnije, mada ih to ne £ini lakse dostiznim. 

Poslanik Muhammed, a. s., zauzima posebno mjesto u zivotu i svijesti 
muslimana danas, bas kao i u proslosti. Prema njihovom vjerovanju, on je 
primio i prenio posljednju objavljenu knjigu, Kur’an, koja na vise mjesta 
insistira na izuzetnom i posebnom polozaju Bozijeg poslanika, ujedno vje- 
rovjesnika, uzora i vodica. On je bio samo covjek, ali je djelovao da svijet 
preobrazi u svjetlu Objave i nadahnuca koja je primio od Boga, svog Odga- 
jatelja {Rabb). To sto ga je Bog odabrao i nadahnuo, ali je on u potpunosti 
prihvatio vlastitu ljudskost Muhammeda cini primjerom i vodicem svim 
muslimanima. 

Muslimani Poslanika islama ne smatraju posrednikom izmedu Boga i 
ljudi. Svaki pojedinac je pozvan da se direktno obraca Bogu i, mada je 



1 Od muslimana se trazi da pri spominjanju blagoslove Poslanika rijecima alejhisselam ili 
sallallaku alejhi ve sellem. U izvomiku je to u ovoj napomeni samo naznaceno i, posto je 
knjiga namijenjena siroj publici, sugerirano muslimanima da to ucine. Mi smo to ucinili 
kqd nas uobicajenom skracenicom a. s. (op. prev.) 
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